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Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - Drilberg - D-87980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMIN! 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+NAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE

Quantiti dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imbailaggio:
Quantita Imbalii:

3650

Data congroile:
Firma

Dear Sir or Madam;

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Conformita alle sched‘dt allo: -@-

e WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85222331
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 13.07.2021
Print Date 13.07.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 1712

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industrie.com

|Lo7®F €5
§o1L1083¢

Your Data Our Data 2(138 ? A
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 07.07.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item ttem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 D-QuU 3,600 PC
10 Autamotive articles -39269097 44,64 KG
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4306425699
Customer ltem Number  251781780(Q
powm T -
v T No. of Packages 1
T Total Weight 110.1 KG

A

|tl
l

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wurth industrie Sarvice GmbH & Ce. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +43 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie com - www.wuerth-industria.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Mergentheim - Headguarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner. Wirth industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74550 Kanzelsau, county court Stuttgart HRE 590633

Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringar, Martin Jau@l, Marcus Otlo, Eberhard Scheuber

N
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85222331 marked
in column CoO with E-'.." originate in £U and satisfy the rules of arigin governing preferential trade with

-1S, NO, LI
-CH

-TR

-BA. RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL. CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY. MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl. XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make avatlable to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.07.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

This defivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie. com/web/de/wuerthindustrie/agb. php

Temporary note due to COVID19-related procurement market situation: The
procurement markets are currently in an unprecedented situation, which

is characterized by the global, direct and indirect effects of the

COVID18 pandemic, which has had a lasting impact on the global economy
since its outbreak at the end of 2018. The pandemic-related disruptions

to operations that have continued since then, the resulting shortage in

the availability of raw materials and/or the economic processes impeded

by production- and logistics-bottlenecks can lead to delays and

disruptions in the performance of services by Wiirth and/or its
sub-suppliers and service providers. Thus, despite all of organization

may occur, that do not allow to meet the indicated delivery time/period

and prices and/or which require an adjustment due to the situational
circumstances. Against this background, Wiurth - until further notice -
cannot assume any procurement risk and can only confirm the offered
delivery periods/dates and prices over the performance-period without
obligation (non-binding). Furthermore Wurth reserves the right to

provide partial deliveries/performance.

Shipping Point
WKL2




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlente VAT-ID-No. / N° partita IvA Date / Data

20-JUuL-2021 . /_-A?ﬁé}s/f
DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 PCZZUOLO MARTESANA (MI)

4130003
Collection address / Indirizza del luogo di carico (4i riliro) Orger Gode/ OrdmmmlmL D F 003360 4
- -
Delivery lerms / Terminal address /
Condizioni g rasporto Ingiirizzo lerminate

D Irez domicite D ex works
Fanto om. — framco fabbried KT, GLOBAL FORWARDING (I

DC\eared ] Uncleared
sgoganalo non sdoganate) POZ22U0L0O MARTESANA {MILAN
Dmes paid D laxes unpaid

dazi pagati. U dazi nonpagat| VLA DELLE INDUSTRIE, 1
Gonsignes / Destinalario VAT-0-No. / W partita VA ] g:’r"d';ag‘“m O g,":yu'égw'd 1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dollthws nonpg.  |Tel :+39 02 95252-200
altri
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
:dg.;%a\ Ouaenspon insLrance i Terminal reference /
SHuELOne It Numero di dossrer |
Deiivery aduress / Indirizzo di consegna della merce D §?‘ (] ;g 0811070149729 ‘
Gurrency /  Value for insurance / Customer's reference / |
Valutg Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NoI1BRT-FU=0001269 |
Termiral di arrvo Confact tel.
Terminal de destinalion Numegro teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Oescription of goods Customs' tarfl number) Gross weight in kg Value (with currency)
Marghe e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Taritla doganale | Pesalordo in kg Wakore {con valuta)
9 |PAL VARIO 4493.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TaAX UNPAID Pesa fassabite 1 kg Totale peso lordo 1n kg
Dim X nx am om = 3.715m 2.00 | 4,493.00 4493.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particalari Enclosures / Allegati

Er_ T c .
e MR ETIN fa

Coliection at sender Dedivery to consignee IMPORTANT Accarding to CMR, ransporl damages have in be noteoh ihé trampart B
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario arder (POD) upan delivery of the consigament. Damages nol visible extemalty should be
notified in writing 1o the responsile EURGCONNECT terminal within 7 days afier delivery.
Date /Dats Date / Data
Time { Orario Time / Orario
Drivers signalure / Firma dell autista Gonsignees signature Consignee’s name in block letiers
Firma del destinataria Nome di chi firma in stampatelio

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCQNNECT consignments.
Tutte le spedizioni EWROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROGONNEGT




